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Bright play of lights,pearly reflections and coloured by contrast, renewed classic shapes that exalt the surfaces and cover 	 the environments with the soft elegance of the doubled fired white body. Lustro inaugurates an architectural 

language,sharp and never seen before, characterized by a dream-like atmosphere and result of sensorial contaminations 	 between nature and design.

Giochi di luce brillanti, riflessi madreperlati e colorati a contrasto,       forme classiche rinnovate che esaltano le superfici e vestono 

gli ambienti con la morbida eleganza della bicottura in pasta bianca. 	 Lustro  inaugura un linguaggio architettonico inedito e deciso, 

caratterizzato da un’atmosfera onirica e frutto di contaminazioni 	 sensoriali tra natura e design.

Bright play of lights,pearly reflections and coloured by contrast, renewed classic shapes that exalt the surfaces and cover 	 the environments with the soft elegance of the doubled fired white body. Lustro inaugurates an architectural 

language,sharp and never seen before, characterized by a dream-like atmosphere and result of sensorial contaminations 	 between nature and design.
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tortora
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
listello foglie - lustro/oro 3,8x61
coprifilo angolare esterno 1,5x61
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tortora
fondo lustro 30,5x61
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
listello foglie - lustro/oro 3,8x61
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tortora
fondo gres - glossy 30,5x30,5
listello foglie - lustro/oro 3,8x61
spigolo listello foglie - lustro/oro 2x7
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acqua
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
cornice foglie ridotto - lustro/oro 7x30,5
coprifilo angolare esterno 1,5x61
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acqua
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
cornice foglie ridotto - lustro/oro 7x30,5
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acqua
fondo lustro 30,5x61
fascia ghirlanda - lustro/oro 14x30,5
listello foglie ridotto - lustro/oro 3,8x30,5
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bianco
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro ghirlanda pieno - lustro 30,5x61
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
listello foglie ridotto - lustro/oro 3,8x30,5
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bianco
fondo lustro 30,5x61
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
listello foglie ridotto - lustro/oro 3,8x30,5
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nero
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro ghirlanda pieno - lustro 30,5x61
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
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nero
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro ghirlanda pieno - lustro 30,5x61
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
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nero
decoro ghirlanda pieno - lustro 30,5x61 
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
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rosa cipria
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
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rosa cipria
fondo lustro 30,5x61
fondo gres - glossy 30,5x30,5
decoro ghirlanda medio - lustro 30,5x61
decoro righe rilievo - lustro 30,5x61
listello foglie ridotto - lustro/oro 3,8x30,5
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bianco
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rosa cipria acquanerotortora
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spigolo listello foglie - lustro/oro°
2x3,8 - 7/8”x1”1/5

2JD**SL

angolo listello foglie - lustro/oro°
2x3,8 - 7/8”x1”1/2

2JD**AL

fondo lustro 
30,5x61 - 12”x24”3/16

2JF**36

fondo gres - glossy 
30,5x30,5 - 12”x12”
2JF**FG

decoro ghirlanda pieno - lustro
30,5x61 - 12”x24”3/16

2JD**GP

decoro ghirlanda medio - lustro
30,5x61 - 12”x24”3/16

2JD**GM

decoro righe rilievo - lustro
30,5x61 - 12”x24”3/16

2JD**RR

listello foglie - lustro/oro°
3,8x61 - 1”1/2x24”3/16

2JD**LI

spigolo cornice foglie - lustro/oro°
2x7 - 7/8”x2”7/8

2JD**SC

angolo cornice foglie - lustro/oro°
2x7 - 7/8”x2”7/8

2JD**AC

cornice foglie - lustro/oro°
7x61 - 2”7/8x24”3/16

2JD**CF

cornice foglie ridotto - lustro/oro°
7x30,5 - 2”7/8x12”
2JD**CD

listello foglie ridotto - lustro/oro°
3,8x30,5 - 1”1/2x12”
2JD**LD

°	Decori realizzati con l’impiego di lustro e oro. / Decor manufactured with the use of lustre and gold. / Décors réalisés avec l’usage des lustres et de l’or. / Dekore mit einer Lusterglasur und Gold versehen. / Декоры с блестящим золотым покрытием. 

colori colours
bianco (08)
tortora (5E)

nero (14)
rosa cipria (PO)

acqua (37)
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coprifilo angolare esterno
1,5x61 - 9/16”x24”3/16

2JD**CN

spigolo coprifilo a tre vie
2,5x1,5 - 1”x9/16”
2JD**3V

spigolo coprifilo a due vie
1,5x1,5 - 9/16”x9/16”
2JD**2V

fascia ghirlanda - lustro/oro°
14x30,5 - 5”1/2x12”
2JD**FG

spigolo ghirlanda - lustro/oro°
1,5x9 - 9/16”x3”3/4

2JD**SG

listello scanalato - lustro/oro°
3,5x61 - 1”3/8x24”3/16

2JD**LS

zoccolo - lustro/oro°
10x61 - 3”15/16x24”3/16

2JD**ZO

angolo listello scanalato - lustro/oro°
2x3,5 - 7/8”x1”3/8

2JD**AS

angolo zoccolo - lustro/oro°
1,8x10 - 11/16”x3”15/16

2JD**AZ

spigolo listello scanalato - lustro/oro°
2x3,5 - 7/8”x1”3/8

2JD**SS

spigolo zoccolo - lustro/oro°
2x10 - 7/8”x3”15/16

2JD**SZ

°	Decori realizzati con l’impiego di lustro e oro. / Decor manufactured with the use of lustre and gold. / Décors réalisés avec l’usage des lustres et de l’or. / Dekore mit einer Lusterglasur und Gold versehen. / Декоры с блестящим золотым покрытием. 
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packing list / imballaggi / verpackung /
emballage / Упаковочный список

Formato
Size
Format
Format

Denominazione
Description
Bezeichnung
Description

Spessore
Thickness
Stärke
Epaisseur

PZ / PAC
PCS / PACK
STK / KAR
PCS / PAQUET

MQ / PAC
SQM / PACK
QM / KAR
M2 / PAQUET

KG / PAC
KG / PACK
KG / KAR
KG / PAQUET

PAC / PAL
PACK / PAL
KAR / PAL
PAQ / PAL

MQ / PAL
SQM / PAL
QM / PAL
M2 / PAL

KG / PAL
KG / PAL
KG / PAL
KG / PAL

30,5 x 30,5 - 12” x 12” Fondo gres1 12 12 1,1163 28,75 40 44,65 1175

30,5 x 61 - 12” x 24”3/16 Fondo e decoro 12 6 1,1163 25,20 40 44,65 1040

14 x 30,5 - 5”1/2 x 12” Fascia 12 10 0,3470 6,50 - - -

7 x 61 - 2”7/8 x 24”3/16 Cornice 12 8 0,3416 4,60 - - -

7 x 30,5 - 2”7/8 x 12” Cornice 12 16 0,3424 5,70 - - -

3,8 x 61 - 1”1/2 x 24”3/16 Listello 12 8 0,1856 3,90 - - -

3,8 x 30,5 - 1”1/2 x 12” Listello 12 24 0,2784 6,00 - - -

3,5 x 61 - 1”3/8 x 24”3/16 Listello 12 8 0,1712 2,95 - - -

10 x 61 - 3”15/16 x 24”3/16 Zoccolo 12 16 0,9760 19,90 - - -

1,5 x 61 - 9/16” x 24”3/16 Coprifilo ang. esterno - 16 0,1472 m/lin 3,70 - - -

Bicottura in pasta bianca 12mm 
Double fired wall ceramic tiles in white body 12mm
Carreaux de revêtement en bicuisson de pâte blanche 12mm
Weißscherbige Fliesen in Zweimalbrandverfahren 12mm
Плитка двойного обжига из белой глины

Per comprensibili motivi tecnici i pesi sopra indicati possono variare  +/-  del 4%.	
The above mentioned weights may change for technical reasons for +/-  4%. 
Pour des motifs techniques les poids au-dessus mentionnes peuvent changer de +/-  4%. 
Die  oben angegebenen Gewichte können sich aus technischen Gründen um  +/-  4% ändern.
По понятным техническим причинам выше указанная  нагрузка веса может изменяться  от +  4 % до – 4%.

1
Gres porcellanato smaltato - 12mm 
Glazed porcelain tiles 12mm
Grès cèrame 12mm
Glasiertes Feinsteinzeug 12mm
Глазурованный керамогранит толщиной 12мм



27

GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL

Spessore Assorbimento acqua Resistenza al gelo Resistenza alla flessione Carico di rottura medio

Thickness Water absorption Frost resistance Bending strenght Breakage load

Epaisseur Absorption d’eau Résistance au gel Résistance au 
poinçonnement statique Charge de rupture

Stärke Wasseraufnahme Frostbeständigkheit Biegefestigkeit Bruchlast

Толщина Водопоглощаемость Морозоустойчивость Устойчивость к истиранию Твердость поверхноти

mm

ISO 10545-3
Classe BIa

ASTM C 373
(E<=0,5%)

EN 202
ISO 10545-12
ASTM C 1026

ISO10545-4
ISO 10545-4
ASTM C 648
COMPLIANT

Gres porcellanato 12 mm ≤ 0,2% ingelivo, frostresistent, 
ingelif, frostbeständig,

Conforme
Compliant

Gemäß

Conforme
Compliant

Gemäß

Bicottura 12 mm BIII - E ≥ 10% - - -

caratteristiche tecniche / technical characteristics / caractéristiques techniques / 
technische kennzeichen / Технические х арактеристики

Avvertenza: i decori con lustro in oro devono essere trattati con delicatezza e con detergenti neutri. tali superfici sono attaccabili dai seguenti acidi: cloridrico, citrico e lattico. evitare assolutamente ogni 
detergente o strumento abrasivo di qualsiasi natura.  

Caution: in the cleaning and in the maintenace of the tiles surfaces with lustro in gold, please use exclusively products with neutral ph: do not use acid or alcaline detergents. these surfaces are subject to 
attack by chloridric acid, citric acid and lactic acid. do not use abrasive detergents or abrasive instruments of whichever nature.  

Important: Les décors avec le lustre en or doivent être traités avec délicatesse en utlisant des détergents neutres.
Ces surfaces sont attaquables par les acides suivants: chlorhydrique, citrique et lactique. Il faut absolument  éviter tous types de détergents et instruments abrasifs.

Hinweis: Die Dekore mit Goldglasur muessen mit Vorsicht und PH neutralen Reiningsmittel behandelt werden. Die Oberflaeche kann durch Chlor-, Zitronen und Milchsaeuren angegriffen werden. 
Unbedingt Reinigungsmittel bzw. - instrumente vermeiden, die eine scheuernde Wirkung haben.

Эксплуатация и уход: Металлизированные декоры с блестящим золотым покрытием требуют бережного ухода. При чистке рекомендуется использовать нейтральные чистящие вещества, потому что 
соляная, лимонная и молочная кислота может повредить деликатную поверхность декоров. Не использовать другие чистящие вещества или абразивные средства любого рода.
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